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Аннотация
Тёплый и глубокий взгляд на мир из-под соломенной шляпы.

Рассказчица, вдохновлённая реальной историей, делится тем,
как семья из трёх поколений открывала для себя тропические
острова, учась слышать друг друга и радоваться моменту.
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Введение

 
То ли правда, то ли это мне приснилось… А может, и то

и другое. Меня зовут Галина. И это история нашего путеше-
ствия в бирюзовое королевство. Не стоит искать здесь иде-
альных советов из глянцевого журнала. Это просто мой ис-
кренний рассказ о том, как наша большая семья – моя дочь
Марина, её муж Игорь, наш внук Стёпа, я и моя союзница
и подруга (мама Игоря) Валентина Ивановна – отправилась
за тридевять земель в поисках солнца, моря и новых ощуще-
ний.

Все вокруг пугали: «С  ребёнком?! Это  же не  отдых,
а сплошной стресс!». Но я всегда верила, что дети – не обу-
за, а главные проводники в мир приключений. И знаете что?
Стёпа доказал это на практике. Его восторг от полёта на са-
молёте, от рыбок, плавающих прямо у ног, от песка, который
не похож на наш домашний, – это самое ценное, что мы при-
везли из этой поездки. Это было волшебство, в котором ре-
альность – бирюзовая вода удивительного океана – смеша-
лась со сказкой в его глазах.

Меня вдохновили на  эту книгу не  другие путешествен-
ники, а собственный внук. Его умение радоваться мелочам
и открывать для себя мир заново заставило и меня посмот-
реть на всё другими глазами. Это путешествие стёрло гра-
ницы между «зонами комфорта» и подарило нам всем бес-



 
 
 

ценный опыт – быть не просто родственниками, а настоящей
командой.



 
 
 

 
Важное уточнение

 
Имена всех героев в этой книге изменены, некоторые си-

туации и диалоги творчески переосмыслены. Любые совпа-
дения с реальными людьми – случайность. Перед вами не до-
кументальный отчёт, а вдохновлённая реальными события-
ми история, наполненная любовью, юмором и лёгкой сума-
тохой большого семейного путешествия.

Приглашаю и вас стать частью нашей команды и пережить
это удивительное приключение вместе с нами.



 
 
 

 
Глава 1. Путешественники,

а не туристы
 

«Посмотри на мир. Он куда удивительнее снов».
Рэй Брэдбери

Я всегда считала, что есть два способа увидеть мир. Мож-
но быть туристом: приехать, сделать фото на  фоне досто-
примечательностей и  уплыть обратно, с  коробкой сувени-
ров и хорошим загаром. А можно быть путешественником.
Не планировать каждый шаг, а позволить месту самому ве-
сти тебя, оставляя пространство для случайностей.

Наши тропические острова стали именно таким путеше-
ствием. Мы не ставили галочки в путеводителе. Мы жили
моментом. Наш ритм диктовало солнце и любопытство Стё-
пы. То он, заворожённый, мог подолгу следить за забавными
движениями краба, то все мы дружно срывались с мест, за-
видев вдалеке стаю дельфинов.

Мы не просто плавали в этой бирюзовой воде – мы в ней
растворялись. Не просто гуляли по пляжам – а вдавливали
пальцы ног в прохладный, как пудра, песок и слушали, как
Марина смеётся, пытаясь поймать на видео неуловимых ры-
бок-клоунов. Игорь и Валентина Ивановна, забыв про вре-
мя, могли часами нырять с масками у рифа, а потом взахлёб,
перебивая друг друга, рассказывать, кто кого видел.



 
 
 

Мы не изучали местную культуру по буклетам – мы зна-
комились с людьми. С продавцом на рынке, который учил
Стёпу считать на дивехи. С рыбаком, показывавшим, как вя-
жутся узлы на сети. Их истории были настоящими, пахну-
щими солью и океаном…

Это путешествие изменило нас. Я смотрела на свою взрос-
лую дочь и  видела не  уставшую маму, а  девчонку с  сия-
ющими глазами. Видела, как мой зять по-отечески, терпе-
ливо объясняет сыну устройство мира на  примере корал-
лов. Видела, как Валентина Ивановна и я, две такие разные
по темпераменту бабушки, молча понимаем друг друга, гля-
дя на закат.



 
 
 

Мы вернулись домой другими. Не потому, что загорели,
а потому, что наши сердца стали немного больше, а глаза –
зорче. Стёпа теперь знает, что мир огромен и полон чудес.
А  я поняла, что самое большое из  них  – это видеть, как
твоя семья становится по-настоящему счастливой и единой.
Не из-за смены локации, а из-за смены взгляда – с туристиче-



 
 
 

ского на путешественческий. Но чтобы понять, как это слу-
чилось, нужно начать с самого начала.



 
 
 

 
Глава 2. Почему дальние острова?

 
 

Наша рыбка
 

Нашего Стёпу в семье часто звали «рыбкой». И неспро-
ста. С самого детства его стихией была вода. Не было для
него большего счастья, чем подолгу сидеть в  ванной, хло-
пая ладошками по воде и заливисто смеясь от восторга. Лу-
жи, поливочный шланг, даже большая миска с водой – всё
шло в ход. Моя дочь Марина, бывало, с улыбкой говорила:
«Интересно, если бы мы позволили нашей рыбке плескаться
неограниченное время, он, наверное, вообще из воды не вы-
ходил бы?»

Они с  Игорем никогда не  сдерживали любовь малыша
к воде, а, наоборот, всячески поощряли. Водили в океанари-
ум, где мальчик, прильнув носом к стеклу, мог часами на-
блюдать за неторопливыми движениями скатов, и в бассейн,
где он с самого раннего возраста вовсю бултыхался с папой
на руках.

Именно поэтому, когда мы начали думать об осеннем от-
дыхе, выбор стал очевиден. Мы мечтали о месте, где наша
«рыбка» сможет наконец-то плавать в своё удовольствие. Мы
мечтали о  месте, где тёплое море будет плескаться прямо
у порога, а его глубина – безопасна для малыша. Где не будет



 
 
 

промозглого ветра и слякоти, а только солнце, песок и бес-
крайняя бирюзовая вода.



 
 
 

 
Не только география

 
Безмятежные острова, где небо сливается с  океаном,

на  фотографиях казались именно таким раем на  земле.
Но манила нас не только география. Меня, честно признать-
ся, подкупила тайна этих мест. Я где-то вычитала, что мест-
ные легенды полны загадочных духов и мудрых колдунов,
и мне сразу представилось, как мы будем читать эти сказки
вечерами под шум прибоя. Я даже выучила пару историй про
то, как кокосовые пальмы выросли на месте первых поселен-
цев, а огромного тунца в океан запустил мифический море-
ход. Говорила всем: «Этот лазурный рай – не просто море.
Это место, где реальность смешивается с волшебством».

Конечно, мы тогда и подумать не могли, что одна из глав-
ных легенд – о затоплении островов – окажется такой горь-
кой правдой. Видеть эту хрупкую, невероятную красоту
и знать, что она может исчезнуть, – заставляет по-новому за-
думаться о нашем мире.

Но в тот момент, выбирая курорт, мы думали о счастье.
О  том, как Стёпа впервые увидит настоящих рыбок-кло-
унов не через стекло аквариума, а проплывающих у его ног.
О том, как мы все вместе будем засыпать под шум Индий-
ского океана. Мы выбирали не просто точку на карте. Мы
выбирали мечту для нашего маленького «ихтиандра». И, как
оказалось, для нас самих.



 
 
 

 
Глава 3. Хорошая компания,
или Наш семейный экипаж

 
Путешествие с двухлетним ребёнком – это всегда особое

искусство. Искусство планирования, терпения и умения ра-
доваться мелочам. Для Стёпы это был пятый выезд в другую
страну – он уже успел и на Кипре позагарать, и в Голландии
с Валентиной Ивановной погулять, и в Турции намочить но-
ги в Средиземном море. Но райский архипелаг… это была
мечта другого порядка.

Моя дочь Марина и её муж Игорь хотели показать сыну
настоящую магию – не ту, что в книжках, а ту, что проис-
ходит, когда ты опускаешь лицо в воду и видишь, как пря-
мо под тобой проплывают стаи разноцветных рифовых рыб.
И ради этого они задумали нечто грандиозное: позвать в пу-
тешествие нас обеих – меня и Валентину Ивановну. Когда
Марина позвонила и предложила, я сначала удивилась. Две
бабушки, малыш, долгий перелёт… Но потом я представила:
вот мы все вместе, босиком на белом песке, вот Стёпа бежит
от меня к Валентине Ивановне, а потом – к родителям, об-
нимая всех по очереди. И я поняла: почему бы и нет? Мы же
с Валентиной Ивановной не новички в путешествиях.

Валентина Ивановна, казалось, была рождена с рюкзаком
за плечами. С будущим мужем они познакомились ещё в ту-



 
 
 

ристическом кружке при институте. Для них путешествия –
не хобби, а сама жизнь, её кровь и дыхание. Даже с малень-
кими детьми они не сидели на месте, осваивая велосипед-
ные маршруты, байдарки и лыжные тропы. Их и сейчас ско-
рее увидишь в походе, чем в ресторане. Так что предложение
Марины было для неё не вызовом, а приглашением на оче-
редное, пусть и экзотическое, приключение.

Она согласилась почти мгновенно. «Галина, – сказала она
мне,  – такое предложение не  обсуждают, его принимают!
Пакуй чемодан! И нашу традиционную соломенную шляпу
не забудь – в ней и фотографироваться будем, и от палящих
лучей спасаться!»

Шляпу я покупала давно. Она была лёгкой и  немного
смешной, как и то предвкушение чуда, что сияло в глазах
моего маленького внука Стёпы. Я ещё не знала, что под её
полями мне предстоит увидеть мир заново…



 
 
 



 
 
 

 
Глава 4. Приключения

начинаются в салоне самолёта
 

День отлёта настал! С чемоданами, сумками и неизменной
детской коляской наша разновозрастная экспедиция в пол-
ном составе – я, Марина, Игорь, Стёпа и Валентина Иванов-
на – бодро загрузилась в такси и отправилась в аэропорт.

Предстоял долгий перелёт, и мы немного переживали, как
наша «ракета» Стёпа перенесёт тринадцать часов в замкну-
том пространстве. Но как только мы прошли регистрацию
и поднялись на борт самолёта, стало ясно – волнения были
напрасными.

Стюарды встретили нас такими тёплыми улыбками, будто
мы были их давними знакомыми. Помогли устроиться, ловко
разместили ручную кладь, а для Стёпы приготовили целый
сюрприз – небольшую корзинку с подарками.

Там были и  мягкая игрушка (синий дельфин, который
тут же стал новым лучшим другом), и альбом для раскра-
шивания, и даже детские наушники. Малыш был в восторге
и сразу погрузился в изучение содержимого.

Но  главный сюрприз ждал нас позже. К  нам подошла
стюардесса и, по-доброму улыбаясь, предложила устроить
небольшую фотосессию. «У вас такая замечательная, друж-
ная семья! – сказала она. – Давайте сохраним этот момент».



 
 
 

Мы с Валентиной Ивановной переглянулись – мы что, звёз-
ды? – но с радостью согласились. Получились милые, совсем
не постановочные кадры: мы все в обнимку, Стёпа на руках
у Игоря с тем самым дельфином, и все мы – немного взвол-
нованные, но очень счастливые. Эти фотографии стали на-
шим первым трофеем в этом путешествии.



 
 
 

Пока самолёт набирал высоту, нам предложили меню. Вы-
бор был достойным даже для наземного ресторана. Я выбра-
ла рыбу с овощами, Игорь – стейк, а Марина с Валентиной
Ивановной с интересом изучали список свежих соков и сму-
зи – в нашей семье царит культура здорового образа жизни,



 
 
 

и лишь изредка Игорь мог позволить себе бокал хорошего
вина в особой компании. Стёпа тем временем уплетал дет-
ское меню, ковыряя макароны вилкой и пытаясь поделиться
ими с новым плюшевым другом.

Дальше  – больше. Каждое кресло было оснащено соб-
ственным экраном с  целой вселенной развлечений. Игорь
сразу утонул в карте полёта, с восторгом наблюдая, как наш
самолёт ползёт по карте мира. Марина смотрела новинку ка-
кого-то голливудского режиссёра. Я выбрала документаль-
ный фильм о подводном мире как раз к месту назначения.
А  Валентина Ивановна… О, Валентина Ивановна нашла
коллекцию старых советских комедий и смотрела их, тихонь-
ко посмеиваясь.

Стёпа  же какое-то время с  упоением тыкал пальчиком
в свой экран, переключая мультики, а потом благополучно
заснул, прижав к себе дельфина, что дало возможность и нам
с Мариной немного отдохнуть.

Так и пролетели эти шесть с половиной часов. Не в то-
мительном ожидании, а  в  спокойной, почти домашней ат-
мосфере. Мы ели, смотрели кино, смеялись, немного спали
и снова ели. Это был идеальный старт нашего большого при-
ключения – комфортный, предупредительный и по-настоя-
щему семейный.

Пилот объявил о начале снижения. За окном проплывали
огни ночного города, похожие на рассыпанные драгоценно-
сти. Но это было не бирюзовое королевство. Нас ждала пере-



 
 
 

садка в сияющем Дубае, которая сама по себе обещала стать
отдельной главой нашего путешествия. Пристегните ремни –
впереди был ещё целый мир.



 
 
 

 
Глава 5. Незабываемые

приключения в аэропорту
 
 

Дубай: Где лифты
стали аттракционом,

а бабушки – исследователями
 

Пересадка в аэропорту Дубая превратилась в настоящее
приключение для нашей разновозрастной команды! Этот ги-
гантский аэропорт, который постоянно входит в ТОП-5 ми-
рового рейтинга по загруженности, встретил нас не просто
суровой статистикой, а настоящей сказкой из стекла, стали
и… верблюдов?
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